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IDIOMAS WELEARN · MAPA DESCARGABLE

Phrasal verbs con BACK
BACK suele recuperar una posición, una conversación o un estado anterior; también sirve para devolver,
responder, revertir y recordar.

20
combinaciones

26
significados

20
rutas conectadas

Mapa de patrones
FUNCIÓN SEMÁNTICA USOS

Volver, regresar y devolver 14

Revertir, retrasar y resistir 5

Responder y retomar contacto 4

Recordar el pasado 1

Recuperarse o volver a crecer 2

Escanea para abrir la página completa, seguir cada combinación hacia sus contextos y
practicar con el quiz transversal.

01 · Volver, regresar y devolver
14 usos diferenciados por significado.

send back
devolver un plato
unidad léxica · B1

1  We sent the cold soup back.
2  He sent the steak back because it was undercooked.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

get back
responder más tarde
unidad léxica · B1

1  I will get back to you this afternoon.
2  The legal team got back to us with revised wording the same
day.
Conexión: 1 ruta · 3 sentidos

turn back
regresar
unidad léxica · B1

1  We had to turn back because of the snow.
2  The hikers turned back when the weather became unsafe.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

win back
recuperar un cliente
unidad léxica · B1–B2

1  A tailored support plan helped us win the account back.
2  The company won several inactive customers back with a
simpler plan.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

win back
recuperar la confianza
unidad léxica · B1–B2

1  A transparent response helped the company win the
customer back.
2  A fair resolution won a long-standing customer back.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

pay back
devolver dinero
unidad léxica · B1–B2

1  The borrower paid the short-term loan back early.
2  Monthly payments will pay the balance back over three
years.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido
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put back
devolver a su lugar
separable · B1

1  Put the item back if you decide not to buy it.
2  She put the cereal back after comparing the ingredients.
Conexión: 2 rutas · 1 sentido

take back
devolver a la tienda
unidad léxica · B1

1  I took the faulty kettle back the next day.
2  We took the unopened paint back with the receipt.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

send back
devolver por envío
unidad léxica · B1

1  We sent the damaged lamp back in its original box.
2  The customer sent the wrong-size boots back by courier.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

get back
recuperar el dinero
unidad léxica · B1

1  It took three days to get the refund back.
2  You should get the deposit back within five working days.
Conexión: 1 ruta · 3 sentidos

pass back
pasar hacia atrás
unidad léxica · B1

1  The midfielder passed the ball back to the defender.
2  Under pressure, she passed back to the goalkeeper.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

get back
regresar
intransitivo · A2

1  We got back home after midnight.
2  Call me when you get back from the conference.
Conexión: 1 ruta · 3 sentidos

take back
devolver algo
separable · A2

1  I need to take this jacket back to the store.
2  She took the faulty device back the next day.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

go back
regresar
intransitivo · A2

1  I need to go back to the office.
2  She went back for the passport she had forgotten.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

02 · Revertir, retrasar y resistir
5 usos diferenciados por significado.

push back
posponer o cuestionar
unidad léxica · B1

1  The deadline was pushed back by a week.
2  The vendor pushed the installation back until the parts
arrived.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

roll back
revertir
unidad léxica · B1–B2

1  Roll back the deployment if errors increase.
2  We rolled the release back as soon as the error rate spiked.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

scale back
reducir la escala
unidad léxica · B1–B2

1  The operator scaled output back during the low-demand
period.
2  The grid operator scaled back nonessential generation.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

cut back
podar
unidad léxica · B1–B2

1  The growers cut the damaged branches back.
2  Cut the side shoots back to improve airflow.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

hold back
contener
unidad léxica · B1–B2

1  I could not hold back my tears during the farewell.
2  He held his frustration back until the meeting was over.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

03 · Responder y retomar contacto
4 usos diferenciados por significado.

call back
devolver una llamada
unidad léxica · B1

1  A nurse will call you back this afternoon.
2  The doctor called me back after reviewing the test result.
Conexión: 2 rutas · 1 sentido

get back to
responder posteriormente
unidad léxica · B1–B2

1  I will get back to you as soon as engineering replies.
2  The agent got back to the customer with a confirmed
collection date.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos
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check back
volver a comprobar
unidad léxica · B1–B2

1  Check back with the customer tomorrow morning.
2  I will check back once the status page shows the service as
stable.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

get back to
responder o retomar contacto
inseparable · B1

1  I will get back to you this afternoon.
2  The clinic got back to us with the results.
Conexión: 1 ruta · 2 sentidos

04 · Recordar el pasado
1 usos diferenciados por significado.

look back on
recordar
inseparable · B1–B2

1  Guests often look back on the village visit fondly.
2  They look back on the community visit as the highlight of the
trip.
Conexión: 2 rutas · 1 sentido

05 · Recuperarse o volver a crecer
2 usos diferenciados por significado.

grow back
volver a crecer
unidad léxica · B1–B2

1  The pasture grew back quickly after the rains.
2  Native grass grows back when grazing pressure is managed.
Conexión: 1 ruta · 1 sentido

bounce back
recuperarse
unidad léxica · B1–B2

1  She bounced back after the difficult presentation.
2  The team bounced back after receiving difficult feedback.
Conexión: 2 rutas · 1 sentido

Práctica transversal
Doce preguntas repartidas entre los patrones. Las respuestas distinguen el significado, no solo la partícula.

1. ¿Qué expresión significa devolver un plato?
A. push back   B. get back   C. turn back   D. send back

7. ¿Qué expresión significa revertir?
A. get back   B. roll back   C. send back   D. push back

2. Identifica el phrasal verb y explica su sentido:
The deadline was pushed back by a week.

8. Identifica el phrasal verb y explica su sentido:
I will get back to you as soon as engineering replies.

3. Escribe la expresión que significa devolver una llamada. 9. Escribe la expresión que significa recuperarse.

4. ¿Qué expresión significa recordar?
A. look back on   B. send back   C. push back   D. get back

10. ¿Qué expresión significa regresar?
A. push back   B. get back   C. turn back   D. send back

5. Identifica el phrasal verb y explica su sentido:
Native grass grows back when grazing pressure is managed.

11. Identifica el phrasal verb y explica su sentido:
The grid operator scaled back nonessential generation.

6. Escribe la expresión que significa responder más tarde. 12. Escribe la expresión que significa volver a comprobar.

Soluciones: 1. send back - devolver un plato · 2. push back - posponer o cuestionar · 3. call back - devolver una llamada · 4. look back on -
recordar · 5. grow back - volver a crecer · 6. get back - responder más tarde · 7. roll back - revertir · 8. get back to - responder posteriormente · 9.
bounce back - recuperarse · 10. turn back - regresar · 11. scale back - reducir la escala · 12. check back - volver a comprobar

Producción guiada
1  Escribe una frase personal con send back.
________________________________

4  Crea otro contexto para look back on.
________________________________

2  Convierte al pasado: The deadline was pushed back by a week.
________________________________

5  Escribe un mini diálogo con grow back.
________________________________

3  Formula una pregunta con call back.
________________________________

6  Contrasta get back con otra combinación.
________________________________


